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学校
gakkō

教室
kyōshitsu

de klas

この教室には生徒の机がたく

さんあります。

Kono kyōshitsu ni wa seito no
tsukue ga takusan arimasu.

Deze klas heeft veel
leerlingentafels.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

de school

私たちは学校でたくさんのこ

とを学びます。

watashitachi wa gakkō de
takusan no koto o manabimasu.

Wij leren veel dingen op
school.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

先生
sensei

学生
gakusei

de student

彼はいい学生です。

Kare wa ii gakusei desu.

Hij is een goede student.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

de docent

先生は黒板に新しい単語を書

きます。

Sensei wa kokuban ni atarashii
tango o kakimasu.

De docent schrijft nieuwe
woorden op het bord.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

クラスメート
kurasumeeto

机
tsukue

het bureau

机は窓の近くにあります。

tsukue wa mado no chikaku ni
arimasu.

Het bureau staat bij het raam.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

de klasgenoot

あのクラスメートはとても頭

がいいです。

ano kurasumeeto wa totemo
atama ga ii desu

Die klasgenoot is erg slim.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

ホワイトボード
howaito bōdo

マーカー
mākā

de marker

このマーカーは明るい色で書

けます。

kono mākā wa akarui iro de
kakemasu

Deze marker schrijft in felle
kleuren.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

het whiteboard

試験の前に、誰がホワイトボ

ードを消しましたか？

shiken no mae ni, dare ga
howaito bōdo o keshimashita ka?

Wie heeft het whiteboard voor
het examen schoongemaakt?

Les 164 · School & klaslokaal — basis
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宿題
shukudai

テスト
tesuto

de toets

先生はテストを準備していま

す。

sensei wa tesuto o junbi shite
imasu.

De leraar bereidt de toets voor.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

het huiswerk

彼は放課後に宿題をします。

Kare wa hōkago ni shukudai o
shimasu.

Hij maakt zijn huiswerk na
school.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

成績
seiseki

授業
jugyō

de les

彼女は今日、新しい授業を受

けました。

Kanojo wa kyō atarashii jugyō o
ukemashita.

Ze heeft vandaag een nieuwe
les geleerd.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

het cijfer

その生徒は良い成績を取りま

す。

sono seito wa yoi seiseki o
torimasu.

De student krijgt een goed
cijfer.

Les 164 · School & klaslokaal — basis

芸術
geijutsu

理科
rika

de wetenschap

彼女は学校で理科を勉強して

います。

kanojo wa gakkō de rika o
benkyō shite imasu.

Zij studeert wetenschap op
school.

Les 165 · Schoolvakken

de kunst

今日は美しい芸術を見まし

た。

Kyō wa utsukushii geijutsu o
mimashita.

We hebben vandaag prachtige
kunst gezien.

Les 165 · Schoolvakken

歴史
rekishi

地理
chiri

de aardrijkskunde

生徒たちは学校で地理を学び

ます。

Seito tachi wa gakkō de chiri o
manabimasu.

De leerlingen leren
aardrijkskunde op school.

Les 165 · Schoolvakken

de geschiedenis

学校で歴史を勉強します。

Gakkō de rekishi o benkyō
shimasu.

Wij bestuderen geschiedenis
op school.

Les 165 · Schoolvakken
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言語
gengo

数学
sūgaku

de wiskunde

学校で数学を勉強していま

す。

Gakkō de sūgaku o benkyō shite
imasu.

Ik studeer wiskunde op
school.

Les 165 · Schoolvakken

de taal

私は新しい言語を学びます。

watashi wa atarashii gengo o
manabimasu

Ik leer een nieuwe taal.

Les 165 · Schoolvakken

英語
eigo

話題
wadai

het onderwerp

昨日、この話題について話し

合いました。

Kinō, kono wadai ni tsuite
hanashiaimashita.

We hebben dit onderwerp
gisteren besproken.

Les 165 · Schoolvakken

het Engels

彼女は学校で英語を勉強して

います。

kanojo wa gakkō de eigo o
benkyō shite imasu.

Zij studeert Engels op school.

Les 165 · Schoolvakken

プロジェクト
purojekuto

グループ
gurūpu

de groep

人々のグループが到着しまし

た。

hitobito no gurūpu ga tōchaku
shimashita.

Er is een groep mensen
aangekomen.

Les 165 · Schoolvakken

het project

私たちは新しいプロジェクト

を始めました。

watashitachi wa atarashii
purojekuto o hajimemashita

We zijn een nieuw project
gestart.

Les 165 · Schoolvakken

オンラインで
onrain de

辞書
jisho

het woordenboek

学生は辞書を開いた。

gakusei wa jisho o hiraita.

De student opende het
woordenboek.

Les 165 · Schoolvakken

online

私はオンラインでニュースを

読みます。

watashi wa onrain de nyūsu o
yomimasu

Ik lees het nieuws online.

Les 165 · Schoolvakken
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本
hon

ページ
pēji

de pagina

彼女は最初のページを読みま

す。

kanojo wa saisho no pēji o
yomimasu

Ze leest de eerste pagina.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

het boek

女の子が本を読んでいます。

onnanoko ga hon o yonde imasu

Het meisje leest een boek.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

文章
bunshō

単語
tango

het woord

この単語は知りません。

kono tango wa shirimasen.

Ik ken dit woord niet.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

de zin

短い文章を書きました。

mijikai bunshō o kakimashita.

Ik heb een korte zin
geschreven.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

文字
moji

物語
monogatari

het verhaal

その女性は長い物語を話しま

した。

sono josei wa nagai monogatari o
hanashimashita

De vrouw vertelde een lang
verhaal.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

de letter

その単語は五文字ある。

Sono tango wa go-moji aru.

Dat woord heeft vijf letters.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

アルファベット
arufabetto

数字
sūji

het nummer

彼女は５という数字を選ん

だ。

kanojo wa go to iu sūji o eranda.

Ze koos het nummer vijf.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

het alfabet

子供がアルファベットを学び

ます。

kodomo ga arufabetto o
manabimasu

Het kind leert het alfabet.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les
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黒板
kokuban

質問
shitsumon

de vraag

その子供は質問をしました。

sono kodomo wa shitsumon o
shimashita

Het kind stelde een vraag.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

het bord

先生が黒板に書く。

Sensei ga kokuban ni kaku.

De docent schrijft op het bord.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

答え
kotae

授業
jugyō

de les

先生が授業を始めます。

sensei ga jugyō o hajimemasu.

De docent begint de les.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

het antwoord

私はその質問の答えを知って

います。

Watashi wa sono shitsumon no
kotae o shitte imasu.

Ik ken het antwoord op de
vraag.

Les 166 · Klaslokaal — boeken, pagina's & les

ペン
pen

鉛筆
enpitsu

het potlood

ちょっとの間、鉛筆を借りて

もいいですか？

chotto no aida enpitsu o karite
mo ii desu ka

Mag ik voor een minuutje je
potlood lenen?

Les 167 · Schoolspullen

de pen

このペンはとても滑らかに書

けます。

kono pen wa totemo nameraka ni
kakemasu.

Deze pen schrijft erg soepel.

Les 167 · Schoolspullen

消しゴム
keshigomu

定規
jōgi

de liniaal

彼は測るために定規を使いま

す。

Kare wa hakaru tame ni jōgi o
tsukaimasu.

Hij gebruikt de liniaal om te
meten.

Les 167 · Schoolspullen

de gum

間違えたので、消しゴムが必

要です。

machigaeta node, keshigomu ga
hitsuyō desu.

Ik heb een fout gemaakt en
heb een gum nodig.

Les 167 · Schoolspullen
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ノート
nōto

紙
kami

het papier

間違った紙を捨てましたか？

Machigatta kami o sutemashita
ka?

Heb je het verkeerde papier
weggegooid?

Les 167 · Schoolspullen

het notitieboek

彼女はノートにメモを書きま

す。

Kanojo wa nōto ni memo o
kakimasu.

Ze schrijft aantekeningen in
haar notitieboek.

Les 167 · Schoolspullen

はさみ
hasami

のり
nori

de lijm

彼らは紙を貼るためにのりを

使います。

karera wa kami o haru tame ni
nori o tsukaimasu.

Ze gebruiken lijm om papier te
plakken.

Les 167 · Schoolspullen

de schaar

私たちは切るためにはさみを

使います。

watashitachi wa kiru tame ni
hasami o tsukaimasu

We gebruiken een schaar om te
knippen.

Les 167 · Schoolspullen

テープ
tēpu

ホッチキス
hocchikisu

de nietmachine

このホッチキスはたくさんの

紙を留めます。

kono hocchikisu wa takusan no
kami o tomemasu.

Deze nietmachine hecht veel
papieren aan elkaar.

Les 167 · Schoolspullen

de tape

彼はプレゼントを包むために

テープを使います。

kare wa purezento o tsutsumu
tame ni tēpu o tsukaimasu.

Hij gebruikt tape om
cadeautjes in te pakken.

Les 167 · Schoolspullen

蛍光ペン
keikō pen

リュック
ryukku

de rugzak

ドアの近くのあのリュックは

誰のですか？

doa no chikaku no ano ryukku
wa dare no desu ka?

Wiens rugzak is dat bij de
deur?

Les 167 · Schoolspullen

de markeerstift

文章に線を引くために、蛍光

ペンを使います。

bunshō ni sen o hiku tame ni,
keikō pen o tsukaimasu.

Je gebruikt een markeerstift
om tekst te markeren.
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